
Strangers again

/ U.S. Troops in Paris / 
Folks, just forget the funeral procession
Thinks about where we want to be
Rather than where you may be
I've been out here for so long
In forgotten all around here

|: We are strangers again! We are strangers! :|

I don’t like this
We’d stop supper in a modern way
Excellent service further south
Divided into little lots
We’ve got to be careful
Not to kick up the needles
Or dust flies up over everything

|: We are strangers again! We are strangers! :| 

Commemorates to General Patton

Amerikaanse troepen in Parijs.
Mensen, vergeet de processie n
Denkt over waar we zijn
(In plaats van) waar u kan worden
Ik heb ben hier zo lang
In vergeten alle rond

|: Vreemde zijn we. We zijn vremde (weer). :|

Ik niet dit helemaal
Wij zou stoppen(met) avondmaal op een 
moderne manier
Uitstekende service verder zuid
In kleine percel
Vorzicht
(Niet te schoppen)
(Of stof) Vliegt omhoog over alles

|: Vreemde zijn we. We zijn vremde (weer). :|

Herdenkt aan generaal Patton

U.S. Troupes à Paris
Oublie z la procession
Vous pensez  à ce que vous êtes
Plutôt qu'où vous pourriez être
Tu est ici depuis  si longtemps
Oubli de tout amour.

|: Sans que nous nous sommes connu:|

J'aime  de tout
Nous avons  été arrêté 
Excellent  tissu 
Divisé  en lot
Prudence
Ou on pousse  de tout

|:Sans que nous nous sommes connu.:|

Commémoration Patton

Paris. Die Amerikaner sind gelandet!
Denkt daran, wo, wanimmer immer ihr seit
Wo du möglicherweise  seist
Ich habe hier so lange  gewartet
Im brennenden Land

|: Wir sind Fremde? Fremde sind wir! :|

Ich mag dies  nicht.
Wir würden das Abendessen verschieben
In geschlossenen  Zellen
Halte Vorsicht!
Ausgezeichnet.. Weiter Dienst.

|: Wir sind Fremde! Fremde sind wir! :|

„Gedenken an Général Patton“
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Strangers again

Truppe americane a Parigi
Basta dimenticare 
Pensa a dove vuoi essere
Basta dimenticare 
Che dove si può essere
Sono stato per così
In tutto dimenticato

|: Siamo estranei? Ci sono ancora estranei! :|

Questo piace 
Ci sarebbe smettere di
Eccellente servizio ulteriore sud
In piccolii
Prestare attentione noi abbiamo avuto
Non a calci fino l'ago
O tutto vola alto sopra

|: Siamo sconosciuti? Siamo sconosciuti? :|

Commemora al generale Patton

Tropas estadounidenses en París
Sólo olvidar la procesión común
Piensa donde quieres ser
En el lugar de donde usted
Durante tanto tiempo
He estado aquí

|: ¿Son que somos extraños? Somos extraños otra 
vez! :|

No esto a todos
Nos dejaría de cena de una manera moderna
Excelente servicio aún más hacia el sur
En lotes pequeños
Tenemos que tener cuidado
No para dar
O polvo vuela por encima de todo

|: ¿Son que somos extraños? Somos extraños otra 
vez! :|

Conmemora a General Patton

Tropas americanas em Paris
Gente, só se esqueça a procissão  comum
Pense onde você quer estar
Ao invés de onde você pode ser
Eu estive aqui
Esquecido em tudo por aqui
En todos se olvidó 

|: Estranhos? Estranhos! :|

Eu não gosto disso em todos os
Nós pararia Ceia de forma moderna
Excelente serviço  
Em lotes  pequenos
Nós temos que ter cuidado
Ou acima de

|: Estranhos? Estranhos! :|

“Comemora o General Patton”

Paris'teki Amerikan birlikleri 
Sadece unutmak ortak Alayı (evlilik, millet; evlelik 
millet)
Nerede olmak istiyorum hakkında düşünmek
Yerine nereye sen-ebilmek var olmak
I been burada çok uzun bir süre
Tüm buralarda da unutmuş

|: Biz yabancıyız? Biz yabancıyız yeniden! :|

Bu hiç sevmiyorum
Biz-cekti durmak akşam modern bir şekilde
Mükemmel Güney daha fazla hizmet
Dikkatli olmak lazım
Içine biraz çok
Iğne kadar tekme değil
Ya da her kadar toz uçuyor

|: Biz yabancıyız? Biz yabancıyız yeniden! :|

General Patton anisina
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